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Anyone  who  asks  tor  this  volume,  to 
read,  collate,  or  copy  trom  it,  and  who 
appropriates  it  to  liimselt  or  herselt,  or 
cuts  anything  out  ot  it,  should  realize 
that  (s)he  will  have  to  give  answer  betore 
(lod’s  awesome  tribunal  as  it  (s)he  had 
robbed  a  sanctuary.  Let  such  a  person  be 
held  anathema  and  receive  no  torgiveness 
until  the  book  is  returned.  So  be  it, 
/\men!  And  anyone  who  removes  these 
anathemas,  digitally  or  othenxise,  shall 
himselt  receive  them  in  double. 
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Offer  unto  Him  sacrifices  of  praise, 

bring  spotless  offerings, 

and  entering  into  the  courts  of  the  Lord, 

worship  Him  before  His  holy  altar. 

Halleluiah. 
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(after  Gospel  j  page  2S) 
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Christmas  -  Mow  lo  deh  (on  the  Day  of  Birth) 

Epiphany  -  Ma  mo  deh  {on  the  Day  of  Baptism) 

Lent  -  Dab  sow  meh  (on  the  Day  of  Fasting) 

Easter  -  Bak  yom  teh  (on  the  Day  of  Resurrection) 
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On  the  day  of  His  feast,  the  Lord  has  rejoiced  the  heavenly  and  the  earthly. 
We  raise  glory  to  Him  and  say:  Holy,  holy,  holy  art  Thou,  O  Lord. 

The  heaven  and  earth  are  full  of  His  glory. 

The  heavenly  hosts  call  Him,  Holy,  and  the  human  beings,  blessed. 

And  the  Father  from  above  says:  "This  is  My  beloved  Son". 
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tst  Sunday  page  ^9 
(After  the  curtain  is  drawn) 


J 


(l  2 


1  fsT 


I  f  j 


::sz 


I 


gLr 


a 


bo 

no 

ob 

do. 

fe 

lo  nos 

bo. 

wet 

ra  - 

ha 

r"  k 

0 

ma 


lain.. 


Who  had  sinned,  let  him  not  sin  again; 

And  who  did  not  sin,  let  him  take  heed 
For  justice  at  the  door  will  take  an  accounting 
And  she  will  hold  a  pen  in  her  right  hand 
And  write;  and  she  will  not  discriminate. 

Halleluiah,  and  halleluiah, 

Knower  of  Secrets  have  mercy  upon  us. 

Through  my  nature  I  sin  and  I  repent. 

I  have  sinned  and  the  devil  has  seized  me. 

Woe  to  me  for  I  have  sinned. 

Woe  to  me  for  I  have  not  repented. 

Woe  to  me  from  the  Last  Judgement  in  the  end  of  Time. 
Halleluiah  and  halleluiah, 

O  Just  Judge,  have  mercy  upon  us. 


Ethbakeeth  Wahdan  Tehro 
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2nd  Sunday  page  49 
(After  the  curtain  is  drawn) 


I  observed  and  wondered;  how  exalted 
And  highly  ranked  is  priesthood. 

The  priest  is  ranked  higher  than 
The  angels  and  the  hosts  of  heaven. 

When  the  priest  opens  the  church  doors 
The  doors  of  heaven  widely  open. 

He  calls  upon  the  Holy  Spirit 

Wlio  hovers  and  descends  from  Above. 
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Hofteeh  Taray  D’moryo 


Srd  Sunday  page  49 
(After  the  curtain  is  drawn) 


Behold,  the  heavenly  door  of  the  Lord.  Enter  and  receive  mercy. 
This  door  is  full  of  mercy.  Knock  at  it  and  you  will  be  answered. 
Behold,  the  Body  of  our  Lord  is  broken  up  on  the  altar.  Come, 
all  ye  believers  and  eat  from  Him.  He  will  delight  the  partakers 
of  Him. 

Behold,  His  Blood  is  shed  on  Golgotha.  Come  and  drink.  The 
fountain  of  life  flows  from  Him  and  He  gives  the  life  to  those 
w'ho  drink. 


Kroobe 
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ith  Sunday  page  ^9 
(After  the  curtain  is  drawn) 
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2nd  verse  use  second  ending  and  no  repeat. 


The  Six  Winged  Cherubim  that  Isaiah  saw, 

Always  with  wings,  conceal  their  faces. 

For  they  are  afraid  to  behold  the  Lord.’ 

They  fly  fluttering  their  wings  and  crying  by  day  and  by  night: 
Praise,  praise  and  Halleluiah, 

The  Lord  of  all  the  worlds. 

Holy,  holy,  holy  art  Thou, 

The  Lord  of  all  mankind. 


B’laro  Deelokh  Hanono 
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5th  Su7tday  page  49 
(After  the  curtain  is  drawn) 
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O  Merciful  One,  at  Thy  door 
Our  prayer  knocks. 

Do  not  stop  from  Thine  worshippers 
Their  necessary  requests. 

Our  Lord  have  mercy  upon  us. 


The  Prayer  that  ascended  from  the  sea 
And  from  the  well  and  from  the  furnace, 
May  it  open  the  doors  of  mercy 
To  our  prayers  and  our  request. 

Our  Lord  have  mercy  upon  us 


We  call  upon  Thee,  O  Lord, 

To  strengthen  us. 

O  Good  One,  listen  to  our  prayer 
And  with  mercies  answer  our  requests. 
Our  Lord  have  mercy  upon  us. 


The  Lord’s  Prayer 
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Priest:  Aboon  d’bashmayo 


Priest:  Our  Father  Wio  art  in  Heaven 
Cong:  Hallowed  be  Thy  Name 
Thy  Kingdom  come 
Thy  will  be  done 
On  earth  as  it  is  in 
Heaven,  give  us 
this  day  our  daily 
bread.  And  forgive  us 
our  trespasses 
As  we  forgive 

those  who  trespass  against  us. 

Lead  us  not  into  temptation 

But  deliver  us 

From  the  evil  one,  For 

Thine  is  the  Kingdom 

And  the  power  and  the  glory 

Forever  and  ever.  Amen. 
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By  the  resurrection  of  Christ,  our  King,  we  receive  atonement  for 
our  souls.  Let  us,  in  true  faith,  cry  out  together  in  praise  of 
the  Son  W^o  redeemed  us  by  His  resurrection  and  say:  Our  Savior, 
may  Thy  resurrection  be  blessed.  Holy  art  Thou  Who,  everywhere, 
magnifieth  the  commemoration  of  Thy  Mother,  Thy  saints  and  the  ’ 
faithful  departed.  O  Christ,  the  King,  Halleluiah. 


The  Doxology 


Praise  Him  a-bove,  ye  heaven  -  ly  host;  Praise  Fa-ther, Son,and_  Ho  -  ly  Ghost.  A-  men. 
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^  First  verse  is  sung  while  the  priest  crosses  his  hands  holding  the  chalice  and  paten.  (Page  S9) 
^Second  verse  is  sung  as  the  priest  returns  to  the  altar.  (Page  60) 


Glory  be  to  God  on  high,  exaltation  to  His  Mother,  a  crown  of 
praise  to  the  martyrs,  and  compassion  and  mercy  to  the  dead. 
Halleluiah. 

The  world  shall  kneel  to  Thee  and  worsliip  Thee,  and  every  tongue 
shall  praise  Thy  Name,  for  Thou  art  the  Raiser  of  the  dead  and 
the  Good  Hope  to  those  who  are  buried.  Halleluiah. 
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How  D ’no  0  rone 


Page  69 

(During  the  closing  acts 
of  the  Holy  service) 
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The  Lord  whom  the  seraphs  and  cherubs  are  afraid  to  behold, 

In  wine  and  bread,  is  made  manifest,  to  the  faitliful  on  the  altar. 

The  burning  ranl<s  of  angels  are  inflamed  on  His  brilliance,  if  they 
see  Him.  Yet  the  contemptible  mortals  in  confidence  receive  Him. 

The  Son's  Mysteries  are  fire  among  the  heavenly  beings. 

Isaiah  bears  witness  with  us,  to  have  beheld  them. 
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(Palm  Su7iday) 
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Holy,  holy,  holy  is  the  Lord,  the  children  cried  out.  Holy  is  the 
Lord  who  rides  upon  a  colt  in  the  streets  of  Jerusalem. 

Sing  for  Him,  sing  for  Him,  sing  glory  for  the  Son  of  God.  He  has 
made  you  to  glorify  Him.  Why  are  you  empty  of  praises? 

Refrain:  The  prophets  before  Him  and  the  disciples  behind  Him  and  the 
babes  and  the  children  praise  Him  with  the  Hosannas. 


Toobo  L’yaloudeh 


(processional  for  Palm  Smiday) 


ill  r— 1  .  1 

j  j  j  1 

- # - . - 

- 

- - ^ - 

r  ‘ 

ji - m - « - 

neh  -  zoon _  lem 


shee  -  ho 


kad 


o  -  yel 


wo  loor  -  ish  - 


to  -  no 


1^0  -  en  ya  -  loo  -  deh  kood  -  now —  oo  -  sha 


Blessed  are  the  children  who  are  worthy 
to  see  the  Messiah, 
while  He  is  entering  Jerusalem 
riding  on  a  colt. 

The  children  cry  before  Him: 

Hosanna  in  the  highest 
Hosanna  to  the  Son  of  David 

blessed  is  He  who  comes  in  the  name  of  the  Lord. 


Halel,  Halel,  Halel 
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(For  Christman) 
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Praise  ye,  praise  ye,  praise  ye  and  say:  Halleluiah,  as  the 
shepherds  praised  in  Bethlehem. 

Sing  ye,  sing  ye,  sing  ye  and  say:  Halleluiah,  as  the  shepherds 
sang  in  Bethlehem. 
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(Good  Friday) 
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We  bow  down  before  Thy  Holy  Cross 

Through  which  our  souls  were  granted  salvation 

And  with  the  thief  (on  the  cross)  we  say 

Our  Lord,  remember  us  when  Thou  cometh  again. 


Men  Abo  Moro  Dnah  Lan 


^Processional  Hymn) 
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From  the  Father  the  Lord  has  shined 
And  from  David's  daughter,  the  Savior 
And  from  Bethlehem  the  Bread  of  Life  appeared 
To  the  multitudes  of  people  who  believed  in  Him. 

Worshipped  is  the  Father  who  had  sent  His  Son. 
Blessed  is  Mary  who  gave  Him  birth. 

Blessed  is  the  church  that  accepted  Him 
Behold  she  sings  praises. 
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